
Глава 132: Близнецы (2)

Принцесса Вэй все еще ждала в гостиной. Когда две молодые женщины закончили одеваться,
они вошли в гостиную, держась за руки. Принцесса Вей была ошеломлена.

На ее глазах две молодые женщины, в возрасте четырнадцати или пятнадцати лет и примерно
одинаковой высоты, только что вошли в комнату. Девушка слева была одета в светло-розовое
платье из мягкого шелка с широкими рукавами. Девушка справа была одета в том же стиле, но
в другой цвет: светло-фиолетовый.

У обеих были похожие фигуры и они были украшены одной и той же прической: даже шпильки
и аксессуары на их головах были одинаковыми. Только выражения их лиц и особенности были
разными. Тем не менее, они были нежными юными дамами в расцвете лет: никто не мог
отвести от них своего взгляда.

В одно мгновение все в комнате были ошеломлены.

Королевская Принцесса Дуаньцзя протянула за собой Чу Лянь несколько шагов. Она
наклонила голову в сторону и спросила: «Мама, как ты думаешь? Мы выглядим красиво?»

Только тогда принцесса Вей пришла в себя. Ее взгляд все еще казался туманным, и она
поспешно попыталась скрыть следы боли в глубине своих глаз. Первая из ее старших служанок
заметила, что что-то не так, и быстро налила чашку чая для принцессы Вэй, чтобы помочь ей
скрыть свое горе. Старшая служанка радостно улыбнулась и ответила: «Королевская
Принцесса и Третья Молодая Мадам, вы обе выглядите красиво, будучи так одеты. Этот старый
слуга почти ослеплен тем, насколько вы красиво выглядите!»

«Старшая служанка Лан обычно имеет высокие стандарты. Поскольку она думает, что мы
красивы, тогда мы обязательно должны такими быть! Чу Чу, смотри, эта принцесса сделала
хороший выбор, верно?»

Сердце Чу Лянь было почти в горле. Как это было хорошо? Королевская Принцесса Дуаньцзя
была слишком балованая. Если бы она была одета в ту же одежду, что и ее хозяин в любом
другом имении, это считалось бы очень неуважительным к хозяевам. В данном случае это были
две принцессы, стоящие перед ней. К счастью, казалось, что принцесса Вэй не приняла это
плохо, поэтому Чу Лянь вздохнула с облегчением.

У старшей служанки Лан не было времени заботиться о том, о чем думали две молодые
женщины. Она время от времени смотрела на выражение лица принцессы Вей, ее руки тоже в
какой-то момент отправились к принцессе Вей и тихонько похлопали по спине принцессы,
словно утешая ее.

Старшая служанка Лан вздохнула про себя. Кто бы ожидал, что неосторожный жест
Королевской Принцессы Дуаньцзя прорвался прямо в самое болезненное место принцессы
Вэй?

Никто не знал об этом, кроме принца Вэй и старых слуг, которые тогда служили у принцессы
Вэй, даже два молодых князя. При рождении Королевской Принцессы Дуаньцзя принцесса Вэй
родила близнецов.

Оба близнеца были дочерьми, но выжила только одна. Они не смогли спасти другую. Чтобы
другие не могли использовать это мероприятие, чтобы утверждать, что имению принца Вэй не
везло, принц Вэй принял решение скрыть все это.



Даже теперь, Королевская Принцесса Дуаньцзя не имела ни малейшего представления о том,
что у нее была сестра-близнец, которая скончалась.

Помимо своей внешности, Чу Лянь был похож на королевскую принцессу Дуньцзя по возрасту
и росту. Теперь, когда она была одета в тот же набор одежды, что и Королевская Принцесса
Дуаньцзя и стояла перед принцессой Вей, разве они не казались прекрасными сестрами?
Принцесса Вэй как будто смотрела на дочь, которая так рано скончалась: как ее сердце могло
остаться без движения?
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